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ON COOPERATION

Kyiv O 0 204L.

Pe6Cee AB (mani - Cmopowa 1) B ocodi
rnacHuka zaknaay Pebexkxn Cwenxer, wo aic
HA MiICTARi Craryty (llonoskeHHa) Ta
Hauionanennii VHIBEPCHTET XAPHOBHX
Texuonorii (aani - Cmopona 2) B ocobi perTopa
Hlepuenka 0. K)., wo nie ua nigerael CraryTy
(dani pazow imenyiomeca Cmoporu), yKIanM
ueil JoroBip Ipo HHUXKYCHABSICHE:

RebSve AB (hereinafter - Party 1) in the person of
the owner of the Rebeeca Svenhage, acting on the
basis of the Charter (Regulations) and the National
University of Food Technologies (hereinafter -
Party 2) in the person of the Rector Shevchenko
0.Yu., acting on the basis of the Charter
(hereinafter collectively referred to as the Parties),
concluded this Agreement regarding the following:

1. IPEAMET I META JOT'OBOPY
1.1 3mificHeHHs criepobiTHHITEA M1
Croponamu HAa  3acajax  MapTHEPCTBa,
BE3AEMOBHIOAH Ta COUIBHOCTI IHTEPECIB 3 METOIO
pPO3MIHPEHHA Ta TNOMMHOASHHA  3MicTy  iX
HAYKOBOI, OCBITHEOT Ta MPAKTHYHOI AiSIBHOCTI.
1.2 CnpHsHHS ¥ HACTYIHHX cepax:
- yuacte CropiH ¥ BH3HAYCHHI
PO3BHTKY YHIBEPCHTETY;
- indropManiiinmi oOMIH 33 BMAAMH JIATRHOCTI
Cropin;
- MPOXOIKEHHA
HABHAMBHOID SaKIH0Y .
- po3po0Ka Ta BIPOBAKEHHA AyaTbHOI OCBITH;
- OpraHizaiifs pizHOMAHITHUX 3aX0/11B;
- MIPOREJIEHHA CMIMEHHX HAVKOBHX JOCHIIMHKEHb,
anpofallis HayKOBHX po3poboK ¥ BHPOOHHYMX
YMOEBAax, nvosiKarisa pe3yABTATIR
HaYKOBO-A0CTIIHOT poboTH ¥ cniRaBTOPCTEI.

cTparerii

MPaKTHKH CTYAEHTAMHM

1. SUBJECT AND PURPOSE OF THE
AGREEMENT

1.1 Implementation of cooperation between the
Parties on the basis of partnership, mutual benefit
and common interests in order to expand and
deepen the content of their scientific, educational
and practical activities.
1.2 Assistance in the following areas:
- the participation of the Parties in determining the
strategy of university development:
- information exchange by types of activities of the
Parties;
- internship by
institution;
- development
education;
- organization of various events;
- conducting joint scientific research, approbation
of scientific  developments in  production
conditions, publication of the results of scientific
research workl in co-authorship.

students of the educational

and implementation of dual

2. CTPOK JII JOTOBOPY TA IMOPANOK
HOI0 PO3IPBAHHSL

2.1 Led Horoeip nabyBac YHHHOCTI 3 MOMEHTY
floro  mianMcaHHA Ta i€  BNPOJOBIK
HEBMIHAYEHOID CTPOKY 10 HOTO po3ipBaHHA 3a
iHiiaTHROK oaHiel 3 CTopiu.

2.2 Jorosip Moke OVTH po3ipBaHHi 3a 3roaoHw
Cropin abo 3a sumorow ogmici 3 Cropin B
OJHOCTOPOHHBOMY MOPAAKY, MpPH UbOMY [P0
neHb npunuHenHs Hdoro aii CTopoHa NMOBHHHA
nonepeguTH iHmy CTopoHy mHcemoeo 2a 14
(HOTHPHAJLATE) KaleHIaApHHX IHIB 10 MOMEHTY
daKTHUHOTO I'IpHITHHeHHH BIJHOCHH 34 UMM
Jorosopom.

2. TERM OF THE AGREEMENT AND
PROCEDURE FOR ITS TERMINATION

2.1 This Agreement enters into force from the
moment of its signing and is valid for an indefinite
period until it is terminated at the mitiative of one
of the Parties.

22 The Agreement may be terminated by
agreement of the Parties or at the request of one of
the Parties unilaterally, while the Party must notify
the other Party in writing 14 (fourteen) calendar
days before the actual termination of relations
under this Agreement.

3. BZ]AEMDBI,H,HUCHHH CTOPIH
3.1 Kowna Cropona Mome iHIL{IOBATH HOBI
dopmu cHiBpodIiTHHIITEA, AKI micns
obropopeHua 3 inmow  CropoHoio, 3a
MHCEMOBOK) JTOMOB/IEHICTIO, BKTHYAKTLCA 10

3. RELATIONSHIPS OF THE PARTIES
3.1 Each Party may initiate new forms of
cooperation, which, afier discussion with the other
Party, by written agreement, are included in the
Agreement.




Horoeopy.

3.2 JlonopneHHd, 3Mimm go [oroeopy Ta
KOH I(PE‘TH'.'-IE.'[].I,IH Hﬂ]'lpﬂﬂ-'ll B JIAIEHOCTI
ohOpMITIOETECE JOIATKORHMH YTOJAMH.

3.2 Additions, changes to the Agreement and
specilication of areas of activity are formalized by
additional agreements.

4.1 Ueit [Horoeip

4, IHLII ¥YMOBH
He [mependadae  KOJAHHX

| hinancorux 30808 a3aHe CTOPIH.

BHIIE
AKPEMO

EMKOHAHHA  KOHKpeTHHX opm i
CriBPOOITHHITRA Croporanst
VKIaJaloThCA BiAMOBIAHI TOrOBOPH.
4.3 Bel cynepeukn ik CropoHaMM CTOCOBHO
BMKOHaHHS 1koro J[oroeopy BHPIMIVIOTBCH
MISXoM  TIEPeroBopiB, TMNpH  HETOCATHEHHI
B33EMOPO3YMIHHA CYIOM 3rJIHO 3 YHHHHM
33KOHOJABCTBOM.

4.4 lleit loroeip He € nonepeaHiM 10roBOpoM B
posyMminHi  ¢T.635  llueineHoro  Kopmekcy
Vepaing T1a cr.182 Tocnopaperkoro Konmexcy
VipaiHi | He noknamae Ha CTOPOHH HiAKHX
IOPHAMYHUX 30008 43aHE CTOCOBHO YKIAICHIHA V
MaifyTHROMY OV/Ib-AKHX J0MOBOPIB.

4. OTHER CONDITIONS
4.1 This Agreement does not provide for any

| financial obligations of the Parties.

| 4.2 Ina odopMiacHns GiHaHCOBMX BiAHOCHH Ha |

4.2 In order to formalize financial relations for the

implementation of specific forms and types of

H

coaperation. the Parties shall separately conclude
appropriate agreements.

4.3 All disputes between the Parties regarding the |

implementation of this Agreement shall be resolved
through negotiations, in the event of failure to

reach a mutual understanding by the court in |

accordance with current legislation.

4.4 This Agreement is not a preliminary agreement
within the meaning of Article 635 of the Civil Code
of Ukraine and Article 182 of the Commercial
Code of Ukraine and does not impose any legal
obligations on the Parties regarding the conclusion
of any agreements in the future.
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5. MIPUKIHUEBI NOJTOKEHHS:
5.1 lleii nororip yknajgeHo YKpaiHCBKOK Ta
AHTMTIHCEKOI0 MOBAMH Yy JIROX MPHMIipPHHKAX, AKI
MAKITE OAHAKOBY HIPHIAHYHY CHY, [0 OAHOMY
s KoskHol 31 CTopiH.
5.2 Heit Horosip, 3alesHO
cnippobitThuurea Cropiu,
MOMOBHEHD a60 3MIHEHOD.
5.3 3MiHM Ta JOMOBHEHHA 10 HBoTo JloroBopy
HaOyBalOTh 4WMHHOCTI nicas  odopmieHus B
NHCEMOBOMY BHTASAI Ta 1X  MiAMHCAHHA
MOBEHOBAHHHMH MPEICTABHHEAMEH C'l'ﬂpiH.
5.4 XKonna 3a CTopiH He MOMe NepelaBaTH cEol
npapa Ta 000B'A3KH 3a MM JloroRopom TpeTiM
ocobam Gez nuesmoBol 3roau iHMo CTOpoHH.
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5. FINAL PROVISIONS:
5.1 This Agreement is concluded in the Ukrainian
and English languages in two copies, which have
the same legal force, one for each of the Parties.

5.2 This Agreement, depending on the content of

the cooperation of the Parties,
supplemented or changed.

5.3 Amendments and additions to this Agreement
enter into force after they are executed in writing
and signed by authorized representatives of the
Parties.

5.4 Neither Party may transfer its rights and
obligations under this Agreement to third parties
without the written consent of the other Party.

may be

6. MICOE3HAXOJIJKEHHA 1 PEKBI3HTH CTOPIH
6. LOCATION AND C {"}NTA.ET DETAILS OF THE PARTIES

Cmopona 1
RebSve AB

| Hamneatan 5. 66231 Amal, Sweden
' Bank account and details:

' - bankgiro: 5333-9768

| = banknumber: 51191197700

Cmopona 2
HanioHansHHil YHIBEpCHTET Xap4oBHX

- Iban: SE3050000000051191197700

- BIC: ESSESESS
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-~ Rebecca Svenhage

{ name and surname)






